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See the notice on TED website

532369-2026 - Kompetizzjoni
L-Iżvizzera – Servizzi ta' l-iżvilupp tal-personal – (26199) 704 Personal Assessments SECO
OJ S 146/2026 31/07/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Staatssekretariat für Wirtschaft SECO
Email: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika, ikkontrollat minn awtorità tal-gvern ċentrali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: (26199) 704 Personal Assessments SECO
Deskrizzjoni: Es geht um Auswahl-Assessments für Top-Kader und Kader sowie um 
Entwicklungs-Assessments. Im Durchschnitt wurden in den letzten 4 Jahren pro Jahr 
aufgerundet 2 Assessments im Top-Kader-Bereich und aufgerundet 9 Assessments im 
Bereich Kader-Auswahl und Entwicklung durchgeführt. Die vorliegende Ausschreibung 
umfasst die Konzeption, Planung, Organisation und Durchführung dieser Einzel-Assessments 
in Deutsch, Französisch und Italienisch sowie die Auswertung der Tests und Verfahren, das 
Verfassen des Assessment-Berichtes in der jeweiligen Muttersprache der Kandidaten (D, F, I) 
und das abschliessende Feedbackgespräch mit Linie, HRM SECO und Kandidat/in. Die 
Assessments müssen in Bezug auf Geschlecht und kulturelle Unterschiede 
diskriminierungsfrei sein und basieren auf dem Kompetenzmodell der BV.
Identifikatur tal-proċedura: 9c990c87-5910-47be-95a5-a5762b3bb1d7
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: iva
Ġustifikazzjoni għall-proċedura aċċellerata: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 79633000 Servizzi ta' l-iżvilupp tal-personal

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Pajjiż: L-Iżvizzera
Ikun fejn ikun fil-pajjiż ikkonċernat
Informazzjoni addizzjonali: Bern

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: Sonstige Anforderungen Kreditvorbehalt: Vorbehalten bleiben die 
jährlichen Kreditanträge und -beschlüsse der zuständigen Organe des Bundes zu Voranschlag 
und Finanzplan. Der Auftraggeber behält sich vor, zugeschlagene Leistungen auch zugunsten 
weiterer Bedarfsstellen innerhalb der Bundesverwaltung erbringen zu lassen sowie, die als 
Optionen definierten Leistungen ganz, teilweise oder gar nicht zu beziehen.

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/532369-2026
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Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Dokument tal-Akkwist

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0000
Titlu: (26199) 704 Personal Assessments SECO
Deskrizzjoni: Es geht um Auswahl-Assessments für Top-Kader und Kader sowie um 
Entwicklungs-Assessments. Im Durchschnitt wurden in den letzten 4 Jahren pro Jahr 
aufgerundet 2 Assessments im Top-Kader-Bereich und aufgerundet 9 Assessments im 
Bereich Kader-Auswahl und Entwicklung durchgeführt. Die vorliegende Ausschreibung 
umfasst die Konzeption, Planung, Organisation und Durchführung dieser Einzel-Assessments 
in Deutsch, Französisch und Italienisch sowie die Auswertung der Tests und Verfahren, das 
Verfassen des Assessment-Berichtes in der jeweiligen Muttersprache der Kandidaten (D, F, I) 
und das abschliessende Feedbackgespräch mit Linie, HRM SECO und Kandidat/in. Die 
Assessments müssen in Bezug auf Geschlecht und kulturelle Unterschiede 
diskriminierungsfrei sein und basieren auf dem Kompetenzmodell der BV.

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 79633000 Servizzi ta' l-iżvilupp tal-personal
Għażliet: 
Deskrizzjoni tal-għażliet: Optionale Verlängerung vom 01.03.2032 bis 28.02.2034.

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Pajjiż: L-Iżvizzera
Ikun fejn ikun fil-pajjiż ikkonċernat
Informazzjoni addizzjonali: Bern

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Data tal-bidu: 01/03/2027
Data tat-tmiem tad-durata: 28/02/2034

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Iridu jingħataw l-ismijiet u l-kwalifiki professjonali tal-istaff assenjat biex iwettaq il-kuntratt: 
Għadha mhijiex magħrufa
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Rekwiżiti ekonomiċi jew finanzjarji oħra
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.
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Kriterju: Reġistrazzjoni f'reġistru tal-kummerċ
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Kriterju: Kwalifiki edukattivi u professjonali rilevanti
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: ZK 01
Deskrizzjoni: Mehr-Erfahrung der Assessoren/innen
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 10
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: ZK 02
Deskrizzjoni: Eigene Führungserfahrung der Assessoren/innen
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 10
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: ZK 03
Deskrizzjoni: Vorgehens- und Umsetzungskonzept
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 25
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: ZK 04
Deskrizzjoni: Assessment-Bericht
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 10
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: ZK 05
Deskrizzjoni: Preis
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 35
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: ZK 06
Deskrizzjoni: Präsentation
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 10

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Aċċess għal ċerti dokumenti tal-akkwist hu ristrett.
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Informazzjoni dwar id-dokumenti ristretti hija disponibbli fuq: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5Yzk5MGM4Ny01OTEwLTQ3YmUtOTVhNS1hNTc2MmIzYmIxZDciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: Simap.ch

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Permessa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5Yzk5MGM4Ny01OTEwLTQ3YmUtOTVhNS1hNTc2MmIzYmIxZDciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Ġermaniż, 
Franċiż, Taljan
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
L-offerenti jistgħu jitfgħu aktar minn offerta waħda: Mhux permessa
Deskrizzjoni tal-garanzija finanzjarja: Keine
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 28/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 180 Jiem
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Għadu 
mhux magħruf
Kundizzjonijiet relatati mat-twettiq tal-kuntratt: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva
Arranġament finanzjarju: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Bundesverwaltungsgericht
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung 
kann gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen 
(BöB) innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: 
Staatssekretariat für Wirtschaft SECO

8. Organizzazzjonijiet

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5Yzk5MGM4Ny01OTEwLTQ3YmUtOTVhNS1hNTc2MmIzYmIxZDciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Staatssekretariat für Wirtschaft SECO
Numru tar-reġistrazzjoni: 8b5769f9-d89f-474f-8afc-e8b61cb052d3
Indirizz postali: Holzikofenweg 36
Belt: Bern
Kodiċi postali: 3003
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Pajjiż: L-Iżvizzera
Email: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Telefown: +41584611340
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Bundesverwaltungsgericht
Numru tar-reġistrazzjoni: BVGER
Indirizz postali: Postfach
Belt: St. Gallen
Kodiċi postali: 9023
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): St. Gallen (CH055)
Pajjiż: L-Iżvizzera
Email: info@bvger.admin.ch
Telefown: +41584652626
Indirizz tal-internet: https://www.bvger.ch
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: Simap.ch
Numru tar-reġistrazzjoni: CH001
Indirizz postali: Holzikofenweg 36
Belt: Bern
Kodiċi postali: 3003
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Pajjiż: L-Iżvizzera
Email: support@simap.ch
Telefown: +41584646388
Indirizz tal-internet: https://www.simap.ch
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: a5e3a14b-03ba-4da0-b909-205201c20c25  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 30/07/2026 02:25:55 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali

mailto:beschaffung.wto@bbl.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch


532369-2026 Page 6/6

Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Ġermaniż, Franċiż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 532369-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 146/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 31/07/2026
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